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Based on flood hazard maps (Oyabegawa & Shogawa River Systems) from the Toyama Office of Rivers and National Highways (MLIT) and Toyama Prefecture, the current map shows
the expected flooding areas and maximum levels of inundation in the event that all rivers overflow. It also displays the expected flood area and maximum levels of inundation in the event
that sewer pipes (storm sewers) overflow. Please keep in mind that, depending on factors such as the type of rainfall, areas other than those shown on the map may also be at risk.

Com base no mapa das areas com risco de inundacao dos sistemas fluviais dos rios Oyabe e Sho, elaborado pelo Escritorio dos Rios e Rodovias Nacionais de Toyama (Ministério
da Terra, Infraestrura, Transporte e Turismo) e pela Provincia de Toyama, este mapa mostra as areas com perigo de inundacéo e a profundidade de inundag&o em caso de
enchentes nos rios da regido. Tenha em mente que de acordo com intensidade da chuva, também podera haver inundagdo em outras areas, além dos pontos mostrados no

mapa.
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At [Alert Level 3] or [Alert Level 4], residents should call out to neighbors and help each other to evacuate safely.
[Nivel de alerta 3] e [Nivel de alerta 4]Neste nivel, procure se refugiar com seguranga em companhia de outros moradores.
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Civil Engineering Maintenance Division, Takaoka City
Divisdo de Manutengéo e Engenharia Civil, Cidade de Takaoka
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Sewerage Construction Division, Water and Sewerage Bureau
Divisdao deﬂ Obras de S;ﬁamento da Secretaria de Agua e Esgoto

Flood Hazard Map (Maximum Inundation Levels)
Area com risco de inundagéo Proporgéo maxima prevista
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*Flooding inundation only
*Somente sobre inundagao
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Observatorio do nivel da agua
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Regional Breakdown Legend / Legenda / JL{3i
imi i H Designated Emergency Evacuation Shekers in Takaoka City (Flood Underground Passages (Underpasses)
Lim ite territo "al Logl desigr!;:{zyo como remgk; de emergénci:g) Tunel (passarela subterranea)
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5.0 m or higher / Superiora5m/
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Depth of Flood Water / Profundidade da inundacio / £ iZkixE

*For inundation levels outside of
Takaoka City, see hazard maps

3.0 m - less than 5.0 m
(Inundation of 2nd floors)
Superior a 3 m e inferiora 5 m
(inundacgéo do segundo* andar)
*piso acima do térreo

3.0m ~ 5.0mIAA (2 #iBK)

City & Government Office Buildings Railways, Railroad Tracks

0.5 m - less than 3.0 m
(Inundation of ground fl
Superior a 0,5 m e inferiora 3 m
(inundagao do primeiro* andar)
*piso térreo
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0.5m ~ 3.0mELP (1 RedpdR LB AK)

IKALIE Elementary School Zones / Distrito

) ) escolar do ensino primario / /NEEZ X
River Surveillance Cameras "
Camera de monitoramento dos rios Sewerage Planning Area (Rainwater) / Area de planejamento de
|| B R sk RR—istema e esgolo(aqua e chuve) | FABHIER (FK)

piled by each municipality.
*Para conferir a profundidade
de inundagéo de outras
cidades, veja os mapas de
perigo elaborados por cada
municipio.
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Less than 0.5m
(Inundation under ground
level)

Inferiora 0,5 m
(inundagao do primeiro
andar)

*piso térreo

0.5m LR (1 #3tbtR iR k)

Depth of Inland Water
Profundidade da inundagao

por aguas interiores
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0.5 m or higher

m Superiora 0,5 m
0.5m Kk

Less than 0.5 m
Inferiora 0,5 m
0.5m MM

Sediment Disasters / Desastres de sedimentos / jEil RE=

Sediment Disasters Alert Areas

Sediment Disasters Area de alerta de desastres de

Special Alert Areas

Sediment Disasters Special Alert Areas :
Area de alerta especial de
desastres de sedimentos
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Sediment Disasters

Areas with House Collapsing Risks / Area com risco de desabamento, inundagao, etc. /
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These are areas with risks of severe overflows and riverbank erosion, which may cause
houses to collapse and to be washed away.
Residents must leave such areas as soon as possible and evacuate to a safe place.
Area com risco de forte enxurrada capaz de destruir casas, e ocorréncia de erosao fluvial.
Requer evacuacgao imediata da area, e refugio em lugar seguro.
WXEASEETEZEMAREM, E#KEREREBRP%.
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Areas Prone to Overflow

) Takaoka City Hazard Map Search
A_" aa de enxurrada Mapa de perigo de inundagao da cidade de Takaoka [ENEC
ZI AR i, BRI RERNE
Areas Prone to Riverbank Hazard maps can also be viewed on Takaoka
Erosion City’s homepage. ]
m . O mapa de perigo também pode ser conferido no
Area de erosao fluvial site da cidade.
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Heavy rain that occurs once in approximately 1,000 years
Chuva muito intensa que ocorre 1 vez em cerca de 1.000 anos
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Alert Levels
Nivel de alerta
BERED

Alert Level §
Nivel de alerta §
®HEES
Act immediately in order to

Actions to Be Taken by Residents
Medidas a serem tomadas pelos moradores
ERERBRETH

Evacuation Information, etc.
Informagdes de evacuacdo, etc.
BEEEE

A disaster is imminent or has already happened. Your life is in danger,
s0 you should act immediately to ensure your safety.

O desastre ja ocorreu ou é iminente. Garanta imediatamente sua
seguranca pois sua vida esté em perigo.

RECLLE NLEER.ERRES RINRRASRE.

Emergency safety measuresx:
Garantir urgentemente

Alert Level 4
Nivel de alerta 4
WHEE4
All residents evacuate

Evacuagao geral
ﬁ{tﬁig

Immediately evacuate to an emergency shelter. If it appears
dangerous to move to a public emergency shelter, evacuate to a safe
place nearby, or a safer place in your home.

Todas as pessoas devem sair imediatamente dos locais de perigo. Se
ndo puder se deslocar até o abrigo publico devido a algum perigo,
procure um lugar seguro nas proximidades ou na sua casa.
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Alert Level 3
Nivel de alerta 3
BHER]
Elderly people evacuate.

Evacuago de idosos, etc.
EENFEAE

Persons who will need time to evacuato (.. the elderly, poople with
disabilities, or infants) and their carotakers should evacuate. Others should
prepare for evacuation.

Possoas que demoram muito em chegar a um abrigo (pessoas idosas, pessoas
com deficiéncia, bebés, etc.) e seus acompanhantes devem se afastar de locais
de perigo. As demais pessoas devem se preparar para a evacuagio.
RERAMEOA(ZEABRRAZOLS) BREPA AU REETNE. RIEAR
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Elderly people evacuate.x:
Evacuagio de idosos, etc.x:

Alert Level 2
Nivel de alerta 2
BHER)

Alert Level |
Nivel de alerta |
EHEE |

In preparation to evacuate, use a hazard map or other to
confirm your own evacuation plan.

Prepara-se para a evacuagdo, verificando o que deve fazer, usando o
mapa de perigo, etc.
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Prepare yourself for disasters.
Fique bem preparado para um desastre
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When creating this map, the city used basic map information issued by the Geospatial Information Authority of Japan (GSI), with approval from the
Director General of GSI. (Use approved by the Director General of GSI based on survey methods R3JHs416) Inland water inundation expectations
were made for the sewerage planning area (rainwater) in Takaoka City, where risk of inland water inundation is high.

Para a confeccéo deste mapa, foram utilizadas as informacdes cartogréaficas basicas do Instituto de Informacées Geoespaciais do Japdo com a
aprovacao do seu Diretor. (Baseado no método de medicéo aprovado (utilizado) pelo Diretor do Instituto de Informagdes Geoespaciais do Japao
R3JHs416) A suposicao de inundacao por aguas interiores foi feita considerando a area de planejamento do sistema de esgoto (agua de chuva)
com alto risco de inundagéo dentro da cidade de Takaoka.
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Flood Hazard Map (Maximum Inundation Levels)
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*Inundation due to both flooding and inland water inundation
*O volume previsto da inundacao é a soma das aguas interiores e exteriores
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List of designated emergency flood shelters

Heavy rain that occurs once in approximately 1,000 years
Area com risco de inundagao Propor¢do maxima prevista | Chuva muito intensa que ocorre 1 vez em cerca de 1.000 anos
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Telephone Number |Floors available for use

0766-64-3396

e

BEB&GEBFEFEZYY—
Fukuoka B&G Marine Sports Center

2F and above

AEKEE / Kirakukan Hall

0766-64-1426

2F and above

ERNXMERS VY —
Takaoka Region General Forestry Center

0766-64-6025

2F and above

#Bf8/\544% / Fukuoka Elementary School

0766-64-3006

2F and above

B =< 558 / Fukuoka Sakura-kaikan Hall

0766-64-4512

2F and above

1BRICZU\ZZFRAE / Fukuoka Nigiwai Exchange Hall

0766-64-1227

2F and above

t8fE 4 / Fukuoka High School

0766-64-5275

2F and above

LUFEZAERAE / Sanno Community Center

0766-64-2126

1F and above

WE L ==t % — / Sanno Training Center

0766-20-1458

1F and above

S PYIEEXE VS — (UR—IL)
Fukuoka General Culture Center (U Hall)

0766-64-1030

2F and above

1B E4% / Fukuoka Junior High School

0766-64-3100

2F and above

EEE—-FEEHUEVE
Fukuoka Hibari-en Nursery & Kindergarten

0766-64-6811

1F and above
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